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Azalpenak 

Erdaratiko lokailuak eta egiturak

Entzuten diren akats batzuk eta zuzentzeko proposamenak

Kontuan hartu biharreko beste juntagaillu batzuk:

· Eske... ( ... izan be... / … eta… / … baiña… / ... ze... / ... eze...

Azalpena, arrazoia, aitzakixia... adierazteko erabiltzen dan lokaillua. Askotan bera huts-hutsik be erabiltzen da, aitzakixia edo arrazoia esan barik lagatzen dala. Ahozko jardunian, ixa seguru, zabalduen daguan erdal loturetako bat.

Juan Martin Elexpuruk badakar bere hiztegixan eta berak diñuanez, “Inoiz eze edo zerekin alternatzen dau. Edade handikuak ez dabe asko esaten”. Baiña ze eta eze sarreren azpixan ez dator adibiderik eta testuetan be ez dogu topatu. 

· Hona hemen baliokide izan leizkien zenbait egittura:

· Eske ez dakigu zer egin.   Ez dakigu, baiña, zer egin. / Zer egin ez dakigu eta!

· Eske zuek umiak zarete ta. Izan be, zuek umiak zarete ta… / (Izan be) zuek umiak izan!
Edozein modutan, aurrez adierazittako moduan, ahozko jardunian nahiko zabalduta dago eta lagunarteko hizkeran eske bera be onartzekua izan leike.

· Aber... / Aber ba... ( la... / la ba...

· Elexpururen hiztegixan ontzat emonda datoz aber eta aber  ba... Egixa da edadeko hiztun jatorrak be erabiltzen dittuela eta, ondorixoz, lagunarteko hizkeran, behintzat, ontzat emon biharrekua iruditzen jaku. Halaetabe, ez giñuke ahaztu bihar badirela beste bi forma, Elexpuruk berak sinonimotzat jotzen dittuanak eta bizi-bizi darenak: ia... eta ia ba.
· Ia ba aurten uda ona daukagun!

· ...ke... –la ( ...-la / ...eze...-la

Esaldi konpletibuen hasieran gaztelaniazko “que” lokaillua erabiltzen dabe gaur egun hainbatek. Euskaldun arruntetan aurreko lokaillurik ez erabiltzia da gaur egun normalena:

· Brauliok esan zeban eze erretiroko papelak oinddio eztittuala egin.

Halaetabe, Elexpuruk diñuanez, edadeko jendiak eze erabiltzen dau sarri eginkizun horretarako:

· Brauliok esan zeban eze erretiroko papelak oinddio eztittuala eiñ.

· Oinddio zuen aittjaunak ziñuan eze berak amar errotatik gora ezautuittuala Ubera aldian.

· Asi ke… ( …(bai), eta… / Pentsaizu… / …orduan… / …hortaz… / …beraz...

Esatera doiana, hiztunak, aurrez esandakuaren ondoriotzat hartzen dabela adierazteko erabiltzen da. Kasu batzuetan, ondorixua bera, esan barik, entzuliak etaratzeko be lagatzen da.

Esan leike asike hori esaldixaren hasieran datorrenian, etaraizu kontuak, pentsaizu, egin kontu, kontu egin... eta horrelakuak erabilli ohi direla.

Elexpururen hiztegittik etaratako adibidiak dira ondorenguak:

· Gizonoi zihero eranai emunda ei dago. Pentsaizu; etxe haretan egongo da jiria.

· Mendiko garosaillak, danak burdiñaratu egitten zien; pentsaizu.
Bestalde, perpaus barruan, asko erabiltzen dan beste egittura bat, ...bai, eta... da, kasu batzuetan bai ezabatuta. Hona hemen zenbait adibide:

· -     Berandu da; asike, mobiru zaitez.     Berandu da bai, eta mobiru zaittez.

· Berandu etorri zara, asike orain aguantau.   Berandu etorri zara, eta orain aguantau.
Asi ke horren sinonimotzat jo leike osea ke be, eta euskaraz be ordain parekuak izango littuzke.

Batuaz, asi ke-ren ordain hurbillenak beraz eta hortaz izan leizke. 

· ... osea ... ( ... hau da... / ... esan nahi dot...

Aurrez azaldutakua beste era batera azaldu eta argitzeko erabiltzen dira “osea” edo “osea ke” testu antolatzailliak. Juan Martin Elexpururen hiztegiko adibidietan ikusi leikienez, hiztun onetan be nahiko zabalduta dare. Edozein modutan, euskaraz baliokide bat baiño gehixago dare: hau da, (zera) esan nahi dot... Horretaz aparte, beste hizkera batzuetan oso erabilixak diren beste batzuk be badira: alegia, hots, erran nahi baita.

· Gero, hasten zan bigarren zatixa, hau da, irakasleetaikaslien arteko eztabaidia.
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